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VY crarTi npoaHaNi30BaHO MiIXOAW J0 BHBYCHHS HOBOI KaTEropii «IepCBa3HBHICTH». ABTOP
BBQXKA€, M0 MEPCBA3UBHICTh 3a0€3MEUYETHCSI HU3KOK MAaKpOIHTBICTHYHHX 3aCO0IB TEKCTY, 30KpeMa
MOJIaJIbHICTIO, 3B’A3aHICTIO, IMIIIILUTHICTIO.

Knouosi  cnosa: mnepcBasuBHICTh, MOJAJbHI 3HAYCHHs MEPCBA3MBHOCTI, HMOBIPHICTb,
HEOOXIIHICTD, BIIEBHEHICTh, HEBIIEBHEHICTD.

[ToHATTA «TIepCBa3MBHICTE» — OHE 13 MAJTOBHBYCHUX B MOBO3HABCTBI, K€ CHOTOJIHI
IIyKa€e BiINOBiAI Ha MATaHHS MPO CYTHICHI O3HAKHM NEPCBAa3WBHOI KOMYHIKAIii SK TPaKTHKHY,
110 mependadae MOBJICHHEBUI BIUIMB aJipecaHTa Ha ajapecara 3 METOK NMPHHHATH PIICHHS B
iHTEepecax ajapecaHTa. MeTa cTarTi: PO3KPUTH MOJAIBHICTH NEPCBa3WBHOCTI HA IMPUKIAIL
MeniaTeKCTy. 3aBIaHHs: 1) OKPECIUTH MiAXOOHN 0 BUBYEHHS 3MICTY KaTeropii, 2) TOCTiquTH
MOJaJIbHI 3HAa4YeHHS IepCBa3UBHOCTI (MMOBIpPHOCTI, HEOOXIJAHOCTi, BIEBHEHOCTI Ta
HEBIIEBHEHOCTI) 1 CII0co0OM TX peaizalii B TeKCTi iHTepB’ 0.

1. Tepmin nepcsasuenicmo (Bim aHrI. PErsUASION — «BMOBJISHHS, MTEPEKOHYBAHHS;
persuasiveness — «mepeKOHIIHBICTY) K MiIKATeropis apryMeHTallii peasisye ABa 3Ha4YCHHSL.
[lepiie BUHMKaE, SIKIIO «Ii€ TIOHATTS PO3MJISNAETHCS B MeEXax JIHIBICTUKM TEKCTY Ta SIK
pedriekcis aBTopa IIOI0 CBOrO a00 YyKOTO MOBIIOMIICHHS 3 TO3MIIii JOCTOBIPHOTO YH
HEJIOCTOBIPHOTO XapakTepy iHQopMarii», Ipyre 3Ha4eHHS — SKIIO II€PCBa3UBHICTH
PO3TTISIIAETECS  «SIK  PI3HOBHMJ MAHIIYJTIOBAaHHS, $IKE€ NPOTHUCTABIISIETHCS pAIiOHAIBHIN
apryMeHTamnii 4d sIK CyKYIHICTh NPHHOMIB 1 3ac00iB, sIKi HANpaBJICHHI Ha ITiJCHICHHS
aprymenTiB y mporeci aprymenramii (mo mpukiaxy, W. Schoberle, A. Pratkanis, O. C.
HUccepce, A. B. T'onogaoB)» [1].

VY 3apyOiKHIN JNIHTBICTHIII € JOCBiI BHBUYCHHS MEPCBA3MBHOI KOMYHIKamii sK
0c00IMBOI (hOPMH MEHTAIBHO-MOBHOI IMCHOCTI, OJHAK IO I[OTO Yacy MpoOjeMa He Mae
HaJIGKHOTO OOTPYHTYBaHHS Ha Matepiaii cioB’siHCbKHX MOB [2]. TlepcBa3uBHICTD BiIHOCSTH
J0 00OB’SI3KOBUX CYO’€KTHBHHUX 3Ha4€Hb, SIKI BXOISTH JO 3MICTY KOXHOrO peueHHs. Ha
OyMKy B. BenomankoBoi, «mepcBa3MBHICTh — L€ OILiHKA KOMYHIKaTOpOM 00’ €KTHBHOTO
3MICTY PEYCHHS 3 OOKy MOro mHpaBIMBOCTI/HENPABIUBOCTI. AJPKE KOXKHE PEUCHHS Mae
3HAYCHHS JOCTOBIpHOCTI/HemOCTOBIpHOCTY [3: 683]. T. IllmMensoBa po3risgae
MepCBa3UBHICT  CEpell MOJYCHMX KaTeropid, 3aBIaHHS SKHX — KBaIi]ikyBaTH
3alpoIOHOBaHy iH(popMaIliro 3 mo3uiii aBTopa [4]. IlepcBasuMBHICTH BHpaXKka€ CTYIMiHb
Mi3HAHHS MOBIIEM 3B’SI3KiB 1 BiJHOIICHH [IMCHOCTI, BOHA CYy0’ €KTHWBHA, aKE 3aBXKIU
NOB’s3aHa 3 BHCHOBKaMH MOBIUL. lle MoIycHa karteropis, «3a JOIIOMOrO SIKOi MOBELb
kBaiikye MOBiTOMIIEHE 3 TOTIBIAY Horo BiporigaocTi» [5]. B. [uakapyk miakpeciroe, mo
MOBa Hae «HE MO TPaBAMBICTH/HENPABAMBICTH SK BIIIMOBIMHICTF UM HEBiOIOBIAHICTH
00’€KTHBHOMY CTaHOBI pedei, a mpo CcyO’eKTHBHE OadeHHS MOBI 10 ITi€i BIACTHBOCTI
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iHdopmariii — iforo BIIeBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCTI y BiporigHocTi BukiaaeHoro [5]. Kareropito
BUpPA)XalOTh MOZAJBHI CJIOBa, YacTKH, MOAANbHI Bupasu. ToOTo 3micT Karteropii mepemae
MOJaJIBHICTH TOBITOMJICHHS K CIIOCi0 BUSABY 3B’3Ky MiX 00°€KTOM 1 03HAKOIO [5].

Ha nymky X. IlepensmaHna, HaykoBe IMEPEKOHYBAHHsS Ma€ CIPaBy 3 aHATITHYHHUMHU
MIpKYBaHHSIMH, a TMEpCBa3MBHA KOMYHIKAIlsl — 3 JIaJeKTHYHUMU MipKyBaHHSMH, SIKi
NparHyTh NEPEKOHATH ayJUTOPII0 B TTOTPEOi NPUHHSITH T€ YU TE€ PIlICHHS, PO3AUIUTH TOH 41
Toit morysin [6]. IlepcBasuBHa KOMyHiKamisi TOCTae SK 3aKkpilyieHa B CYCHUIBHIM 1
KOMYHIKaTHBHIl MPaKTHIll 0coOnrBa (popMa MEHTaIHLHO-MOBJICHHEBOI B3a€EMO/IIT 1HIUBIIIB,
KA peali3yeThCs HAa BU3HAYCHUX THIAX TEKCTy Ta CHPOOI MOBIICHHEBOI Mii ONHOTO i3
KOMYHIKaHTIB (aJpecaHTa) Ha YCTAaHOBKY CBOTO KOMYHIKAaTHBHOTO IIapTHepa/mapTHEpIiB
(peuumienTa/ayanuTopii) 3 METOI0 HENMPUMYCOBHM HIIIXOM (4epe3 KOMYHIKAaTHBHI cTpaTerii
TIepeKOHYBaHHS) JOOWUTHCS Bil HHOTO IPUIHATTS PIllICHHA B iHTepecax axpecanta [2].

JUi1s iepcBa3MBHOTIO AUCKYPCY XapaKTepHa IPUCYTHICTb PI3HOIO POIY «PUTOPHYHHX
¢iryp». Takox y gmcino 3aco0iB MEpCBa3UBHOCTI BXOAATH CO(I3MU — JIOTiYHI MACTKH, SKi
MPU3HAYCHI IS MIACHICHHS MOMISAAIB TOTO, XTO TOBOPUTh. [IepCBa3sHBHICTh 3a0€3MeUYETHC
HHU3KOI0 MAaKPOJIIHTBICTHYHHAX 3acO0IB TEKCTy, MEpeayciM MOAIBbHICTIO, 3B’S3aHICTIO,
IMIUTILATHICTIO (LI XapaKTEPUCTHKH TEKCTY CHPHUSIOTH JOCSTHEHHIO KOHKPETHOI'O
nepcBasuBHOTO ehekTy) [7].

2. Ins aHanizy (yHKIIOHYBaHHsI KaTeropii rnepcBa3UBHOCTI BUOEpEMO IHTEPB’IO —
HANGLTBII aKTyabHHI XKaHp CydacHOi myGminuctiin. Voro BuGip o6yMOBIeHHi THM, MO
BiH 3a CBOEIO TIPUPOJIOI0 CYO’€KTHBHHN, OCKUIBKA Ma€ Ha METi ITO3HAYMTH TTO3MILII0 MOBLIS 3
TOrO YW TOTO NUTaHHS, WOTO JYyMKy 3 IpUBOAY sKoi-HeOyns monii (momiif). Lle sxamp
MyOJIUCTUYHOTO TEKCTy, B SKOMY HOIJIAAM MOBIS IPEACTaBIICHI HaWOLIBII OITyKIIO,
perbedHO, Ta€ThCs aBTOPChKA OLIIHKA II0JI0 TOBIOMIICHHS, IPUCYTHE €MOLIiifHEe CTaBICHHS
J0 HbOro. Bee e 03BONSE MakCHMalIbHO NMOBHO ONMCATH KATErOPil0 IMEpCBa3HMBHOCTI B
TUIAHI BUpPaKeHHS. MatepiajioM JOCIiKeHHs MOCTy Ko iHTepB’t0 AHHN Ompi (CycrinpHe
MoBJeHHS B YkpaiHi 3a 12 ksitHsa 2011 poky) 3 pemaxropom razetu «Jens» Jlapucoro
IBmmaOrO Mix Has3Boro «Jlapuca IBmmHA: «S1 HIYOro HE 3HAIO KPACHBIIIOTO 3a CBOEIO TO-
TIPHPOIIOIO, Hi’K MHICIICHHS OH-TTaiE»» [8].

Haiibinpin cnerianizoBaHiM 3aco00M BHPa)X€HHsI MEPCBAa3HMBHOCTI B YKpaiHCHKiH
MOBI € MOJAJIBHI CITOBA, 5Ki (PYHKIIOHYIOTh 3/€OIBIIOrO K BCTaBHI eJeMeHTH peueHHs [5].
«Mooice, 8 nbo2o € coi nedoniku, mo ix mpeba npeomemno kpumuxyeamu. He moowcna uepes
SKICb MAM 0CcOOUCMI CUMNAMIT YU aHMUNAamii HIGeI08amu pPoJib HOGUX MOJIOOUX NOJIIMUYHUX
Oisiuisy [8].

Y  CTpyKTypi NepcBa3MBHOCTI BHOKPEMJICHO YOTHPH MOJAIBHUX 3HAUCHHS:
WMOBIpHOCTI, HEOOXiTHOCTI, HCBIIEBHCHOCTI Ta BIECBHEHOCTi. BpaxoByemo, IO MoJaibHE
3HAUCHHsI WMOBIPHOCTI IPYHTYETBCS Ha HEIOBHOMY 3HaHHI MOBIS TIpO MiHCHICTB,
CEeMaHTHYHWI iHBapiaHT peYeHb 3 MOJATGHUM 3HAYCHHSAM IMOBIPHOCTI MOXKEMO
BUTITYMAUUTH: «3 020, WO 5 3HAI0, MOJHCHA npunycmumu, wo ...» [5]. IloTpiGHO po3pizHITH
3HAUYEHHA IIEPCBAa3MBHOI MOJMIIMBOCTI Ta IIEPCBA3MBHOI HEOOXIMHOCTI B CeMaHTHYHIN
CTPYKTYpl WMOBIpHOCTI. 3HAueHHsI IEPCBa3UBHOI MOXJIMBOCTI Ta HEOOXIAHOCTI B
YKPAIHCBKiil MOBI MEpeae CEMaHTHKA MOJAIBHUX JIEKCeM Moemu/modicha i nosunen [5)]. o
TpUKIAny: «I AKWo Mu cami 0036801AEMO, WO 6Ci KO3UPHI Micys 3aumanu iHwii aoou, mo
Hawii ocypranicmu 6y0yme Hocumu 3a Humu nanxu. Tax, ModxicnHa no-pisHomy 00 Hux
cmasumucs, ane 00csi0 pobomu eonu maiomev yumanui. Hawi xamanu moenu i ceoix
supocmumu, aie yum Hixmo He 3aumaemocs» [8).

MopanbHe 3HaueHHs JIOTTYHOI HEOOXiJHOCTI BUpa)ae IepCBa3sUBHY OLIHKY 3B SI3KY
MDK 00’€KTOM 1 O3HAKOIO, II0 IPYHTYETHCS HA JIOTIYHOMY BHCHOBKY, SIKMH CIIMPAEThCsl Ha
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BIJIOMOCTI MOBIIS, SIKI BIH Ma€ y CBOEMY PpO3IOPSKCHHI: O4YeBUIHI (DakTh, MornepesHi
3HAHHA, 3BUYAlHUI CTaH CIIpaB, CBIAYCHHS OYEBUAIIB. PedeHHS 3 MOAANBHICTIO JIOTiYHOi
HEOOXiTHOCTI 3aBKAW MOKHA JIOTIOBHHUTH METOIO JIOTiHMX po3aywmiB [5]. o mpukiamy,
pedenHto: «Tpeba yceioommosamu, i 0COOIUBO UYe NOBUHHA 3PO3YMIMU MONOOb, WO
KOHKYpeHyiss Ha punky npayi € [ 6 ocypuanicmuyi» [8] — MOXyTh mNepeayBaTH Taki
MIpKyBaHHs: «Matibymue, 6e3 cyMHIgY, 30 MOTOOUMU THOObMU, MOMY 60HU NOBUHHI NOCUTEHO
npayosamuy .

HemocratHe 3HaHHS MOBI MPO MOXKIIMBICTH 3B’SI3KYy MiX 00 €KTOM 1 O3HAKOIO,
HEBIEBHEHICTh Y WOTO HASBHOCTI — II¢ MOJAbHE 3HAYCHHS HEBIICBHEHOCTi. 3HAUCHHS HE
TUTBKA CTOCY€EThCS OCHOBHOI MOJATBHOCTI PEUCHHS, alie 1 MiJICHITIOE TIIOTeTHYHE 3HAUYCHHS
IppeanbHOCTI, BUPaKEHE YMOBHHIM CIIOCOOOM.

Ha nexcuanoMy piBHI HEIOCTOBIPHICTH MOJKHA TIPOCTEKHTH 3a JOIOMOTOO: a)
BCTYIIHUAX CJIB 31 3HAYCHHSIM HEBICBHEHOCTI MoOdice, Modice Oymu, 30A€EMbCs, Madymo,
MOXHCIUBO, MAOYMb, 0YeB8UOHO, HANEBHO, NPUNYCIMUMO, mpeba oymamu, oymaro Tomo [9] (o
npuknany: «B Vxpainu 3a nosimmui uacu Oyno xinbka wawucie, ‘‘sikon moocaugocmeir’,
CKOpUCTABWIUCL AKUMU, MOXCHA Oy10 O eumseHymu 6Cl0 cumyayiio, cmamu Ha meepoy
0opozy 06 ’eonanns 3 senuxoio €gponoioy [8]); 6) MOIATBHUX YAaCTOK HABPAO ul, HaueOmo,
yu wjo, 5K 6u, Hibumo, Hauebmo, Henaye [9] («Bonu KodCHO20 pazy HIGUMO GUPIYIOMb SKICH
BADICIUBE NUMAHHS, alle € we Haosadcausi numannsny [8]).

3HayeHHsI BIICBHEHOCTI B PCUYCHHI HAIIAPOBYETHCS Ha OO0 €KTHBHE MOJAIBHE
3HAUEeHHs JIHCHOCTI Ta MIJCHIIOE HOTro 3a paxyHOK CyO’€KTMBHOI OLIHKH, 3B’SI3KY MiX
00’eKTOM 1 O3HaKOW: Bin 0006’s13k060 npuide = Bin npuide, s ynesHenuil. 3a yMOBHU
aOCOJIIOTHOTO B)XXMBAHHS, SIK BIANOBI/II Ha 3alIMTaHHs, NIePCBAa3UBHI MOAAIIBHI MoH(iKaTopu
BIICBHCHOCTI TO€IHYIOTh JIBA 3HAYCHHS: CTBEP/KCHHS 1 BIICBHEHOCTI: — BiH mpuime? —
Besnepeuno = Tax + S yneBHeHwmit [5].

Ha cuwHTakcmyHOMy piBHI MOIYC HEIOCTOBIPHOCTI MOXHA TIPOCTEKUTH 3a
JIOTIOMOTOIO 3’ SICYBaIbHUX KOHCTPYKIIH: MOJCHA cKazamu, wo, Xo4emvcsa oymamu, wo, He
oymaro, wo, 6orocs, wo; cnodigarocs, wo, i0yymms, wo, oymaro, wo, 6io4year, wo,
Haoitoce Ha me, wo Tomo [9]. Ho mpukmamy, «4 dymaro, wo Ha yio cumyayilo 8apmo
ousumucs cucmemro. Enimi, six i 2pomaodanam, mpeba sueuamu i meopumu icmopirnoy [8]. B
poJii  IOMOMDKHHUX 3aco0iB, IO ITiICHJIIOIOTh 3HAYEHHS HEIOCTOBIPHOCTI, BUCTYHAIOTh
HEO3HAueHI 3aMEHHUKH 1 NMPUCIIBHUKH, 3’SICyBaJIbHI YacTKH 3 BiJIIOBIJJHOIO CEMaHTHKOIO
[9]: «Meni 30acmvcs, wo ys wacmuna nawoi pobomu mo2na Ou OYmMuU eKpAHI306aHA.
Bibniomexa “Vkpaina Incognita” — uum ne cepiany [8]. 3HaueHHS HETOCTOBIPHOCTI
repealoTh 1 MOBHI 3aco0H, IO OOCITYroBYIOTH IHINI MOJIYCHI KaTeropii, HacaMmmepen
aBTopm3alito. Jlo HUX HaleXaTh BCTYIHI CIIOBA: NHO-MOEMY, HA Mili no2nad Ta iH. BoHn He
TUTBKU 1 HE CTUTBKH BKa3YIOTh Ha JDKEPEIO TOBIIOMIICHHS, a IiIKPECIIOI0Th, 10 HKEPEIOM
iH(pOpMAIIii € caM MOBELb, IIPHYOMY TOH, XTO TOBOPHTH, HE HAIIOJISTAE HA CBOIM MO3MUIIII, HE
HaB’s3ye cBoix mormsiis [9)]. Jlo mpukiamy, « ne 6escucmemHull MPItiHUK, 51 68AHCAI0, U0
me, wo Mmooy pooumu — ye mii 6xaao 6 Yipainy-2015» [8]. Tammmu 3aco6amu BHpaKeHHs!
HEJIOCTOBIPHOCTI € 1 KOHCTPYKLUIT: wigudwie, weuouie 3a 6ce, 6 NPUHYUNI, NAM Smaro, sIKujo
He noMunsaocs, akujo modxcna max ckazamu [9]: «l 3 yiei Oyoice HuzbKOI 6IOMIMKU cumyayito
ONaHy8ana NOMMUYHA CUNA, AKA 8 NPUHYUNI HIKOIU He OeKnapyeand mozo, wjo Xomina ou
Yymu ocMuciena ykpaincoka cninbhomay [8].

OnuH 3 HaAMOUIBII ONTUMAJIBHUX CIIOCOOIB <«GHATH 3 ceOe BIAMOBITATBHICTE» 32
JIOCTOBIPHICTE 1H(pOpPMAIIT € MOKIHUKAHHS Ha JUKEPEsIo MoBigomiieHHsA. HuM Moxe OyTH 5K
KOHKpETHA 0c00a, TaK 1 HCBHU3HAYCHHUA KOJICKTUBHHN YM y3arajdbHeHHH cy0’ekT [9]: «— 4
mooice, eéapsicu Ha TH kpawe niocomoeneni i egexmusHiule peanizogyromv IHGOPMAYIUHL
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cmpameezii? — Konuce npesudenm Kesacnescokuii ckazaé mewi yixkagy piu: “Mu, nonsaxu,
NOBUHHI npayrosamu 808iui bibuie, Hidc Himyi. A 8u, YKpainyi, nosuHHi npayroeamu Oinvule,
ioie nonskuy [8]. «4 wo, xmoce cmoime nio menexananramu i eumazae? Hixmo ne sumazac.
Bci ssaxcaromv: «Hy paz mak, mo max, suayume maxa nawa 0oas. Oye 6y0emo ousumucs
Oeutege MU0, dcumu He ceoim orcummsm»y [8].

Hocuth 4yacTo mpeamOyna 3aluTaHHs MICTHThH iH(OpMaIlilo, B JOCTOBIPHOCTI SIKOT
JKYPHAJIICT HE BIICBHEHHWH. 3aBHaHHS IHTEpPB’IOHOBAHOTO 3BOAUTHCS JO TOrO, IO0
miaTBepauTH abo crpoctyBatH “HenepeBipeHy” iHpopmanito” [9]. Hampuknan: «— /exmo
Kaoice, Wo CbO2OOHI HCYPHALICIU NPU HIBEN08AHHI POl ono3uyii sidizpaoms yo QYHKYII.
Yu noeooxcyemecsa Bu 3 maxum noensidom? — Hi, ¢hynxyii’ onosuyii ne suisenvosaniy [8]. V
caMOMy 3allUTaHHI KypHAJICTa MOXYTh OYTH MPHUCYTHIMH BCTYITHI KOHCTPYKIIi, SKi
CIPUAMAIOTECS K CHUTHANM HEBIICBHEHOCTI, WMOBIpHOCTI: «— Hesorce 6 Vkpaini Hemae
nonumy Ha inmenexmyanvHuii npooykm? — Hi, s ne mak dymaro. Ilonum e, ane tioco mpeba
chopmysamu, po36youmuy [8]. CiBpo3MOBHHK MOKE MIATPUMATH 3aaHy TOHAIBHICT abo,
HABIAKM, AKIICHTYBATH 3HAYCHHS BIPOTIAHOCTI. «— 3HO8Y posnouamucs crioui Oii wo0o
cnpaesu I'oneaosze. Xmo, na Bawy oymky, sayikaenenuil 6 iniyiroganni ybozo npoyecy? — llpu
6CIll, HiOU BIOKPUMOCMI HAWLO020 CYCNITLCMBA, THKOAU 8 KPUMUUHUL MOMEHM MU, HanesHe,
Oyarce mano snaemor [8].

BucHOBKH.

1. MoBenp 3a JOMOMOTOKd MOJYCHOI Kareropii MepcBa3MBHOCTI KBamiikye
TIOBIIOMJIEHE 3 TIOIJISy MOTO BIPOTIMHOCTI Ta OLIHIOE BUCJIOBIIIOBAHHS 3 MOIJIAAY HOTO
TIPaBJIMBOCTI/HETIPABANBOCTI.

2. IlepcBa3uBHICTH Me/iaTEeKCTy HAJEXKUTh 1O OOOB’SI3KOBUX CYO’€KTHBHHX
3HAYCHb, SIKI MEPENIAE 3MICT KOXKHOTO PEUCHHS 1 BHpaXKae CTYIiHb Mi3HAHHSI MOBIIEM 3B’ SI3KiB
1 BIIHOIIIEHb TIMCHOCTI.

3. TlepcBa3uBHICTH MEMIaTEKCTy CyO €KTHBHA B TOMY, IO 3aBKIHW IOB’S3aHA 3
BHCHOBKaMH MOBIII. BoHa opMye MOAAIBbHICTD IOBIIOMIICHHS, XapaKTEPU3ye BCi CYIPKEHHS
B IIJTIOMY, a HE CIIOCi0 BUSBY 3B’SI3KY MiXK 00’ €KTOM 1 03HAKOIO.
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The article analyzes the approaches to studying new category ‘persuasiveness’. The author
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